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Stellen Sie sicher,
dass die Gartenbank
auf einer ebenen und
stabilen Oberfläche
platziert ist, um ein
Umkippen oder
Wackeln während der
Benutzung zu
vermeiden.

Make sure the garden
bench is placed on a
flat and stable surface
to avoid tipping or
wobbling during use.

Assurez-vous que le
banc de jardin est
placé sur une surface
plane et stable pour
éviter de basculer ou
de vaciller pendant
l'utilisation.

Assicurati che la
panca da giardino sia
posizionata su una
superficie piana e
stabile per evitare che
si ribalti o traballi
durante l'uso.

Zorg ervoor dat de
tuinbank op een
vlakke en stabiele
ondergrond staat,
zodat hij niet omvalt of
wiebelt tijdens
gebruik.

Asegúrese de que el
banco de jardín esté
colocado sobre una
superficie plana y
estable para evitar
que se vuelque o se
tambalee durante el
uso.

Ujistěte se, že je
zahradní lavička
umístěna na rovném a
stabilním povrchu,
aby se během
používání nepřevrátila
nebo neviklala.

Provjerite je li vrtna
klupa postavljena na
ravnu i stabilnu
površinu kako biste
izbjegli prevrtanje ili
klimanje tijekom
uporabe.

Provjerite je li vrtna
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klimanje tijekom
uporabe.

Ügyeljen arra, hogy a
kerti padot sima és
stabil felületre
helyezze, nehogy
használat közben
felboruljon vagy
megingjon.

Überprüfen Sie
regelmäßig den
Zustand der
Gartenbank,
insbesondere bei
Holzbänken, um
sicherzustellen, dass
sie
witterungsbeständig
ist. Verwenden Sie bei
Bedarf
Holzschutzmittel oder
Farben, um die
Lebensdauer der
Bank zu verlängern.

Regularly check the
condition of the
garden bench,
especially wooden
benches, to ensure it
is weatherproof. If
necessary, use wood
preservatives or
paints to extend the
life of the bench.

Vérifiez régulièrement
l'état du banc de
jardin, notamment des
bancs en bois, pour
vous assurer qu'il est
résistant aux
intempéries. Si
nécessaire, utilisez
des produits de
préservation du bois
ou des peintures pour
prolonger la durée de
vie du banc.

Controlla
regolarmente lo stato
della panca da
giardino, in particolare
delle panche in legno,
per assicurarti che sia
resistente alle
intemperie. Se
necessario, utilizzare
preservanti o vernici
per legno per
prolungare la durata
della panca.

Controleer regelmatig
de staat van de
tuinbank, vooral
houten banken, om er
zeker van te zijn dat
deze weerbestendig
is. Gebruik indien
nodig
houtconserveringsmid
delen of verf om de
levensduur van de
bank te verlengen.

Compruebe
periódicamente el
estado del banco de
jardín, especialmente
de los bancos de
madera, para
asegurarse de que
sea resistente a la
intemperie. Si es
necesario, utilice
conservantes de
madera o pinturas
para prolongar la vida
útil del banco.

Pravidelně kontrolujte
stav zahradní lavičky,
zejména dřevěných,
zda je odolná vůči
povětrnostním vlivům.
V případě potřeby
použijte prostředky na
ochranu dřeva nebo
barvy, abyste
prodloužili životnost
lavice.

Redovito provjeravajte
stanje vrtne klupe,
posebno drvene, kako
biste bili sigurni da je
otporna na vremenske
uvjete. Ako je
potrebno, upotrijebite
sredstva za zaštitu
drva ili boje kako biste
produljili vijek trajanja
klupe.
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Rendszeresen
ellenőrizze a kerti
pad, különösen a
fapadok állapotát,
hogy
megbizonyosodjon
arról, hogy
időjárásálló-e. Ha
szükséges,
használjon favédő
szereket vagy
festékeket, hogy
meghosszabbítsa a
pad élettartamát.

Vermeiden Sie den
Einsatz von offenem
Feuer in der Nähe der
Gartenbank,
insbesondere wenn
sie aus brennbaren
Materialien besteht.

Avoid using open fire
near the garden
bench, especially if it
is made of flammable
materials.

Évitez d'utiliser un feu
ouvert à proximité du
banc de jardin, surtout
s'il est fait de
matériaux
inflammables.

Evitare l'uso di
fiamme libere vicino
alla panca da
giardino, soprattutto
se è realizzata con
materiali infiammabili.

Vermijd het gebruik
van open vuur in de
buurt van de tuinbank,
vooral als deze van
brandbaar materiaal is
gemaakt.

Evite utilizar fuego
abierto cerca del
banco del jardín,
especialmente si está
hecho de materiales
inflamables.

Vyhněte se používání
otevřeného ohně v
blízkosti zahradní
lavičky, zvláště pokud
je vyrobena z
hořlavých materiálů.

Izbjegavajte korištenje
otvorene vatre u
blizini vrtne klupe,
osobito ako je
napravljena od
zapaljivih materijala.

Izbjegavajte korištenje
otvorene vatre u
blizini vrtne klupe,
osobito ako je
napravljena od
zapaljivih materijala.

Kerülje a nyílt tűz
használatát a kerti
pad közelében,
különösen, ha
gyúlékony anyagból
készült.

Verwenden Sie die
Gartenmöbel nicht in
der Nähe von offenen
Flammen, heißen
Oberflächen oder
anderen Hitzequellen,
um Brandgefahren zu
minimieren.

To minimize fire
hazards, do not use
the garden furniture
near open flames, hot
surfaces or other heat
sources.

Pour minimiser le
risque d'incendie,
n'utilisez pas le
mobilier d'extérieur à
proximité de flammes
nues, de surfaces
chaudes ou d'autres
sources de chaleur.

Per ridurre al minimo
il rischio di incendio,
non utilizzare i mobili
da esterno vicino a
fiamme libere,
superfici calde o altre
fonti di calore.

Om het risico op
brand te
minimaliseren, mag u
het tuinmeubilair niet
in de buurt van open
vuur, hete
oppervlakken of
andere
warmtebronnen
gebruiken.

Para minimizar el
riesgo de incendio, no
utilice los muebles de
exterior cerca de
llamas abiertas,
superficies calientes u
otras fuentes de calor.

Abyste minimalizovali
riziko požáru,
nepoužívejte venkovní
nábytek v blízkosti
otevřeného ohně,
horkých povrchů nebo
jiných zdrojů tepla.

Kako biste smanjili
rizik od požara,
nemojte koristiti
vanjski namještaj u
blizini otvorenog
plamena, vrućih
površina ili drugih
izvora topline.
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A tűzveszély
minimalizálása
érdekében ne
használja a kerti
bútorokat nyílt láng,
forró felületek vagy
más hőforrások
közelében.

Wenn die
Gartenmöbel im
Freien verwendet
werden, stellen Sie
sicher, dass sie UV-
beständig sind und
keinen schädlichen
Sonnenstrahlen
ausgesetzt sind, um
eine vorzeitige
Alterung oder
Beschädigung zu
verhindern.

If the garden furniture
is to be used
outdoors, make sure it
is UV resistant and
not exposed to
harmful sun rays to
prevent premature
aging or damage.

Si le mobilier de jardin
est utilisé à l'extérieur,
assurez-vous qu'il est
résistant aux UV et
qu'il n'est pas exposé
aux rayons nocifs du
soleil afin d'éviter un
vieillissement
prématuré ou des
dommages.

Se i mobili da giardino
vengono utilizzati
all'aperto, assicurarsi
che siano resistenti ai
raggi UV e non
esposti ai raggi solari
dannosi per evitare
invecchiamento
precoce o danni.

Als het tuinmeubilair
buiten wordt gebruikt,
zorg er dan voor dat
het UV-bestendig is
en niet wordt
blootgesteld aan
schadelijke
zonnestralen om
vroegtijdige
veroudering of schade
te voorkomen.

Si los muebles de
jardín se utilizan al
aire libre, asegúrese
de que sean
resistentes a los rayos
UV y no estén
expuestos a los
dañinos rayos del sol
para evitar el
envejecimiento
prematuro o daños.

Pokud je zahradní
nábytek používán
venku, zajistěte, aby
byl odolný vůči UV
záření a nebyl
vystaven škodlivým
slunečním paprskům,
abyste zabránili
předčasnému stárnutí
nebo poškození.

Ako se vrtni namještaj
koristi na otvorenom,
osigurajte da je
otporan na UV
zračenje i da nije
izložen štetnim
sunčevim zrakama
kako biste spriječili
prerano starenje ili
oštećenje.
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otporan na UV
zračenje i da nije
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Ha a kerti bútort a
szabadban használja,
ügyeljen arra, hogy
UV álló legyen, és ne
legyen kitéve a káros
napsugaraknak, hogy
megelőzze az idő
előtti öregedést vagy
károsodást.

Weisen Sie Benutzer
und Bediener in die
sichere Handhabung
und Bedienung des
Produkts ein.

Instruct users and
operators on how to
safely handle and
operate the product.

Instruisez les
utilisateurs et les
opérateurs sur la
manière de manipuler
et d'utiliser le produit
en toute sécurité.

Istruire gli utenti e gli
operatori su come
maneggiare e
utilizzare il prodotto in
sicurezza.

Instrueer gebruikers
en operators over hoe
ze het product veilig
kunnen hanteren en
bedienen.

Instruya a los
usuarios y operadores
sobre cómo manipular
y operar el producto
de forma segura.

Poučte uživatele a
obsluhu, jak bezpečně
zacházet a obsluhovat
produkt.

Podučite korisnike i
rukovatelje kako
sigurno rukovati
proizvodom.

Podučite korisnike i
rukovatelje kako
sigurno rukovati
proizvodom.

Tájékoztassa a
felhasználókat és a
kezelőket a termék
biztonságos
kezeléséről és
kezeléséről.
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